
 567  

1 Yau Yuda, Yeisu Keliso ana topaisowa yo Yemesa kanakava yabo, leta 
bwaite yalele yo yayawasa kolimiu komiu Yaubada Tamala imuloloimiu 
yo iyoganmiu na Yeisu Keliso igite-kalatagimiu. 2  Yakawanoi Yaubada 
koina sauga meuloina ikatekamkamna-yagimiu, na ana nuwa-daumwali 
yo ana mulolo katemiyao iloyakalapowonli.

Toyakayakatai mwakomwakotali ali pwanoli yo maisali walona
3 Kateguwao komiu yagu eliyamwao mulomulolomiu, beyabeyana 

yagu nuwatu lalakina yakato ami leta yalele yo lebo bwaite meuloila 
talobai kaiwena yaedeedede. Na iyamo sauga bwaite ginauli yabo 
yanuwatui sowasowa-molosina tabe kaiwena yaedeedede. Nuwanuwagu 
yakabi-yakaiwemiu kwatolo kaiwe na Yeisu Keliso kana meli kaiwena 
wakaleya yo siya yakayakatai dudulaina sikalomagigilan kwawalo-
yadudulaili. Meline bwaite Yaubada iwolena ana tomoyao kolili nige 
sowasowana tabui-keile. 4 Toyauyaule tupwali siya Yaubada nige 
siyayakasisiyan na silusae wadam ami boda kalona mena. Siya ala 
Yaubada ana mulolo kalakalapowonna wasana kana nuwatu sibui-keile 
na siba, “Yaubada ana mulolo kolila ilalakisosi yo nige sowana naenaena 

Yuda ana lelelele
Walo bagubagunana

Leta bwaite kana tolele esana Yuda na sauga tupwana siyogayan 
Yudasa. Bwaite Yudasane iya nige Yeisu ana tobenali yabo. Buki Tabu 
kana tokataiyao siba yakato letane bwaite kana tolele iya Yudasa bwaite 
Yeisu kanakava, Meli natuna yabo (Madiu 13:55). Iya tabe Yemesa, 
bwaimwa Yelusalema tomeliwo kali tobaguna kanakava (tomna 1).

Yuda leta bwaite ilele mwa iyawasa tomeli tupwaliyao kolili kaiwena 
toyakayakatai mwakomwakotali tupwali silusaeko ali boda luwali mena. 
Kabo Yuda iwaloba, “Nuwanuwagu yakabi-yakaiwemiu kwatolo kaiwe na 
Yeisu Keliso kana meli kaiwena wakaleya yo siya yakayakatai dudulaina 
sikalomagigilan kwawalo-yadudulaili. Meline Yaubada iwolena ana 
tomoyao kolili, mwa nige sowasowana tabui-keile.” (tomna 3)
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maisana talobai.” Kabo siwalo yakato sowasowana yauyaule mumugana 
tapaipaisowai na mesabana Yaubada iwalo-muloloila. Tabe ala Guyau 
Yeisu Keliso sisikotanan. Kita takatai iya kaigedamo ala taubala. Na 
sauga bagubagunana koina Yaubada toyauyaule kali loina ipeiyako kani 
maisana naenaena silobai.

5 Wakatai Guyau ana tomoyao ileboili Itipita koina, na muli mena kabo 
siya toyauyaule nige simemeli ule mena isibayanaeli. Mwa edeededena 
wakataiyako, na nuwanuwagu yayanuwapeimiu yoi na kwanuwatu-
kalatan. 6 Tabe kwanuwatu-kalatan aneloseyao yauyauleli, siya ali kaba 
paisowa Yaubada iwolena kolili nige nuwanuwali koina sipaisowa na 
silogabaegili. Kabo Yaubada ipanli sen miyamiya yaina koina mwa 
ipeili boniboniyai kalona mena na sisanasanai ana yatala lalakina sauga 
ana kaba mwawasi kaiwena. 7 Yo besiele tabe, Sodoma yo Gomola yo 
yanuwa tupwaliyao siya simiyamiya dedeili mena siganaganawali yo yoli 
sitalamwagili mumugana naenaesosina kolili sipaipaisowai. Kali maisa 
Lota ana sauga mena mayau wedowedolina koina igabu-wolili. Bwaite 
kaba giteyaone siyakenayagila toyauyaule ali kaba kamkamna mayau 
wedowedolina miyamiya yaina koina.

8 Bwaite toyakayakatai mwakomwakotaline siya silusae wadam ami 
boda kalona mena mumuga kaigedana siya tabe siginaginauli. Sibomayoi 
siwoya-pwanolili ali keno-gite koina mwa yoli sisiba-yanayanae yo sikabi-
yabikili pwanoli mumugana koina, mwa kamwasane koina Yaubada 
ana loina silikwalikwai. Yo toyakayakataine bulibuli kana tomiyayao 
sikawa-naenae-yagili kaiwena nige me ali yakasisi. 9 Na Maikolu, 
bwagana iya anelose ali tobaguna lalakina na iyamo me ana yakasisi. 
Maikolu mekanakava Seitani sigamwapakiki yaiya tem Mosese yona 
ikalai. Ali gamwapakikine koina Maikolu nige nuwanuwana Seitani 
ikawa-naenaeyan kabo iwalomo koina iba, “Guyau kani iyamaisao.” 10 Na 
toyakayakatai mwakomwakotaline ginauli kali dudulai nige sikakataili 
mwa siwalowalo-bwagabwaga yo bulibuli kali toloinao sikawa-naenae-
yagili. Siya besiele ebaebai yauyauleli yo sokasokali mwa simiyamiyamo 
kali lotonan kolili na ali kaba mwawasi kani siboita mayau wedowedolina 
miyamiya yaina koina. 11 Oo kateguwao siya. Siya besiele Keni 
kalomagigili mumugana koina simulimuliya. Tabe besiele Balami ana 
lopwano simulimuliya bwaimwa mane nuwanuwali. Siya nuwanuwali 
sikaleya Yaubada koina besiele Kola ikaleya Mosese ana loina koina. Kabo 
Yaubada kani toyakayakataine iunuyamateli ali gamwa-panapanawa 
kaiwena besiele Kola me ana bodao beyabeyana Yaubada iunuyamateli. 
12  Saugana tem ekalesiya kana kawa-elieliyam kanna wakekan, siya 
toyakayakatai mwakomwakotaline kami mwalimwaline siginaginauli 
kaiwena sikekan kalakalabili yo sibomamo kaiweli sinuwanuwatu. 
Siya nige ali sagu yabo kaiwena siya besiele yaloyaloi bwagabwaga 
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yaumai iyuiyui-takitakiki-lagili, nige galewa, yo siya besiele mayau 
ligu bwagabwaganamo nige kanliyao sipapagan, yo siya besiele mayau 
sisuluili na siweweka sigabaegili yo siboita molosi. 13 Siya besiele bagolu 
lalakili kateli mena igolugolu, yo ali paisowane mwalimwalinenane 
besiele bagolu poluna. Siya besiele utu ali kaba miya mena sibeku-
suwala. Na Yaubada kaba miya boniboniyai molosina ikatububunanako 
kaiweli, kabo kani silau simiyayai kaba miyane bwaine koina.

14 Adama koina yo ilau yaso sikisi simwawasi na yaso sebenna 
bwaimwana Inoke. Na Inoke ipalopisai toyakayakataine besiele bwaite 
kaiweli. Iwaloba, “Wagitai, Guyau ilalaoma me ana aneloseyao kali 
baibaiwa tausan yo tausan, 15 kabo tomo meuloili kani iyatalayagili 
na siya analiyao Yaubada sisikotanan kali maisa iwolegili, kaiwena ali 
sikotananna yo ali walo naenae maisana.” 16 Toyakayakataine bwaite 
sauga meuloina kalikavao sikawa-naenae-yagili yo sietalapili-yagili. 
Siboma ali nuwatu naenaena simulimuliya. Siboma siwalo-seyagili, yo 
kalikavao mwakota mena sitobalanagili na tem siyoganlima simuliya 
kolili.

Walo kabiyakaiwe tupwaliyao
17 Yagu eliyamwao mulomulolomiu, ala Guyau Yeisu Keliso ana 

apositoloyao ali walo bwaite beyabeyana kwanuwatu-kalatan. 18 Siwalo 
kolimiu siwaloba, “Sauga mwawamwawasina koina tomo tupwali kani 
siyawatagili na ami meli Yaubada koina sitalatalawasiyan. Tomone siya 
Yaubada nige siyayakasisiyan na siboma ali nuwatu naenaeli simuliya.” 
19-20 Kateguwao komiu yagu eliyamwao mulomulolomiu, tomo bwaite 
yoli kana gadosisi simulimuliya na Yaluyaluwa Tabuna nige imiyamiya 
kolili. Kabo kani ami ekalesiya koina siyakasamiu, tupwamiyao kani 
toyakayakatai mwakomwakotaline kwamuliya kolili na tupwamiyao 
kani yakayakatai dudulaina kwamuliya. Ami meli inamwanamwasosi 
bwaimwa ilaoma Yaubada koina, iya ami wauwau, kabo yawasimiu 
wakabi wauwaune bwaite koina na Yaluyaluwa Tabuna ana kaiwe koina 
wakawakawanoi. 21 Yaubada imuloloimiu, kabo mumugamiu wagite-
kalatan yo kwamiyamiya ana nuwatune kalona mena. Na kwasanasana 
ala Guyau Yeisu Keliso me ana katekamkamna yawasi miyamiya yaina 
iyeyawa kolimiu. 22  Kamikavao tupwaliyao nuwaliyao silabulabui mwa ali 
meli sibelu, na wakatekamkamna-yagili yo kwasaguili. 23 Siya kikiunamo 
sisilae mwayamwayau kwaleboili, besiele tem yabo kwalebo mayau 
koina. Siya tupwaliyao yoli mumugana iloinayagili, wakatekamkamna-
yagili na wagite-kalatagimiu tabu ali naenaenane ipapanaisi kolimiu 
yo ikakabi-yabikimiu. Kabo sowasowana ali pwanoli mumugana 
kwamatausan besiele Yudiya ali matausi kaleko bwaimwa imiyamiya 
toboita yona mena kisi ikabi-yabikili.
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Yaubada kana tobali
24 Yaubada iya sowasowana igite-kalatagimiu nige sowasowana 

kwabeku, na sowasowana ikalaimiu ipeimiu ana wasawasa manna mena 
nige ami pwanoli ipapagani yo yaliyaya wakalapowon. 25 Iya Yaubada 
yawasosi kaigedamo yo iya kala Tolebolebo, kabo Yeisu Keliso ala Guyau 
esana koina tatobalan tawaloba iya Towasawasa, Tomiyasaesosi, Tokaiwe 
yo Toloina yawasosi, iya besiele sauga bagubagunana koina, yo sauga 
bwaite koina yo sauga ilalaoma nige ana kaba mwawasi. O besiele. 
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